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UN BAPTEME DANS LA FLOTTE MARCHANDE
SUISSE.

Une cérémonie simple et intime a en lien le 31
Janvier dans le port de Rotterdam en présence dn
Consul suisse de cette ville et du Chef de l'Office
fédéral de la Navigation en haute mer : le baptême
d'une nouvelle unité de la flotte marchande suisse.

Mais si elle se passa simplement, cette petite céré-
monie est un témoignage de l'activité des armateurs
suisses. Groupées sur l'arrière du pont les personnes
présentes virent descendre l'ancien pavillon du bateau
et avec quelque émotion le nouveau, arborant fièrement
la croix fédérale, remonter le mât. Après avoir pro-
noneé les félicitations d'usage, le Consul remit les
" papiers " du bateau au nouveau propriétaire qui
répondit en souhaitant que ce nouveau navire soit utile
au pays. Et les vivats de l'équipage clôturèrent cette
courte et simple partie officielle.

Deux raisons font que ce nouveau bateau suisse
intéresseront particulièrement les Vaudois. Il fut
construit pour le compte d'un armateur brésilien dans
le même chantier qui produisit le m/v " Général
Guisan " et en même temps. Créés côte à côte, les
voilà de nouveau réunis sous le même pavillon. De
construction pareille, ils ont à peu près le même ton-
nage d'environ 9000 tonnes, mais si le m/v " Général
Guisan " est propulsé par un moteur Diesel, le non-
veau navire est mû par la vapeur produite par une
chaufferie au mazout.

La seconde raison c'est que ce bateau qui a été
acquis par les mêmes armateurs qui possèdent le m/v
" Général Guisan " ; la Suisse-Atlantique S.A., a été
baptisé du beau nom de " Lu/usa-nne Le bateau de
ce nom que chacun connaît sur le lac Léman a ainsi
trouve un grand frère qui va porter au loin le nom
très cher du magnifique chef-lieu du Canton de Vaud
et dès le lendemain de son baptême le s.s. "Lausanne"
océanique voguait vers la Nouvelle-Orléans.

Voilà certes qui fera plaisir aux Vaudois de
Londres, d'autant plus que cette manifestation de
l'activité d'une firme authentiquement suisse et van-
doise se déroulait à quelques jours de l'anniversaire du
21 Janvier.

AVALANCHE.

Relentlessly it snows from leaden skies,
An eerie stillness fills the lonely vale,
But through the darkness and the misty veil
Peer many anxious, terror-haunted eyes.

A sudden roar drowns desperate warning-cries;
The dreaded avalanche descends, a threshing flail,
With smothering death and ruin in its trail.
Beneath it. helpless, man a victim lies.

Inscrutable is Nature's dual role,
As in blind fury she exacts her toll
Or scatters lavish gifts throughout the land.
Yet mankind still retains a noble choice :

When brethren suffer, not the least of joys
Is that of holding out a helping hand.

J.J.E.S.

SWISS CLUB MANCHESTER.

At
place
10th 1

year w,

the 101st Annual General Meeting which took
at the Midland Hotel, Manchester, Saturday,
ebruary, 1951, the Committee for the ensuing
as elected as follows : —

President : Mr. E. Berner.
Vice-President : Mr. E. R. Cottet.
Secretary : Mr. R. T. Gschwind.
Treasurer : Mr. H. Monnev.
Librarian : Mr. H. Scheiwiller.

Ladies Shoes
made by B A LL Y

Con be obtained at :—

THE LONDON SHOE CO. LTD.
116-117, NEW BOND STREET, W.I.

2*0, REGENT STREET, W.I.
21-22, SLOANE STREET, S.W.I.

TRANSPORTATION...
TO AND FROM SWITZERLAND

For details of groupage services and all other current facilities apply to:

WORLD TRANSPORT AGENCY LTD.
ESTABLISHED 1913

I, MARTIN LANE, CANNON STREET, LONDON, E.C.4.
Telephone : MANslon House 3434. Telegrams : WORTRANCY.

and at

BASLE, SWITZERLAND
Viaduktstrasse, 8.

a/so at

MANCHESTER LIVERPOOL HULL BRADFORD BIRMI NGHAM
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